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מִזְמ֡וֹר1
Salmo
H4210

ירוּ שִׁ֤
cantai
H7891

ה  יהוָ֨ ׀לַֽ
ao–SENHOR
H3068

יר שִׁ֣
um–cântico

חָ֭דָשׁ
novo
H2319

י־ כִּֽ
porque

נִפְלָא֣וֹת
maravilhas
H6381

ה עָשָׂ֑
fez

ׁיעָה־ הוֹשִֽ
a–salvação–lhe–deu
H3467

לּ֥וֹ
a–ele

יְמִ֝ינ֗וֹ
a–sua–destra
H3225

וּזְר֥וֹעַ
e–o–braço–de
H2220

קָדְשֽׁוֹ׃
sua–santidade
H6944

Cantae ao Senhor um cantico novo, porque fez maravilhas; a sua dextra e o seu braço sancto lhe alcançaram a 
salvação.

יע2ַ הוֹדִ֣
Fez–conhecer
H3045

יְה֭וָה
o–SENHOR
H3068

יְשׁוּעָת֑וֹ
a–sua–salvação
H3444

לְעֵינֵי֥
aos–olhos–das

גּוֹיִ֗ם הַ֝
nações

ה גִּלָּ֥
revelou
H1540

צִדְקָתֽוֹ׃
a–sua–justiça
H6666

O Senhor fez notoria a sua salvação, manifestou a sua justiça perante os olhos das nações.

כַר3֤ זָ֘
Lembrou-se
H2142

׀חַסְדּ֨וֹ 
de–sua–misericórdia

֮ וֶֽאֱֽמוּנָתוֹ
e–de–sua–fidelidade
H0530

לְבֵי֪ת
para–com–a–casa–de

אֵ֥ל יִשְׂרָ֫
Israel
H3478

רָא֥וּ
viram
H7200

כָל־
todos
H3605

אַפְסֵי־
os–confins–da

אָרֶ֑ץ
terra
H0776

ת אֵ֝֗
[dir.]
H0853

יְשׁוּעַ֥ת
a–salvação–de
H3444

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
nosso–Deus
H0430

Lembrou-se da sua benignidade e da sua verdade para com a casa d'Israel: todas as extremidades da terra viram 
a salvação do nosso Deus.

יעו4ּ הָרִ֣
Aclamai
H7321

יהוָה לַֽ֭
ao–SENHOR
H3068

כָּל־
toda
H3605

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

פִּצְח֖וּ
rompei
H6476

וְרַנְּנ֣וּ
e–exultai

רוּ׃ וְזַמֵּֽ
e–cantai
H2167

Exultae no Senhor, toda a terra; exclamae e alegrae-vos de prazer, e cantae louvores.

זַמְּר֣ו5ּ
Cantai
H2167

לַיהוָה֣
ao–SENHOR
H3068

בְּכִנּ֑וֹר
com–harpa
H3658

כִנּ֗וֹר בְּ֝
com–harpa
H3658

וְק֣וֹל
e–voz–de

ה׃ זִמְרָֽ
cântico
H2172

Cantae louvores ao Senhor com a harpa; com a harpa e a voz do canto.

צְרוֹת6 חֲצֹ֣ בַּ֭
Com–trombetas
H2689

וְק֣וֹל
e–som–de

שׁוֹפָר֑
buzina
H7782

יעוּ רִ֗ הָ֝
aclamai
H7321

׀לִפְנֵי֤ 
diante–do
H6440

לֶךְ הַמֶּ֬
Rei
H4428

יְהוָֽה׃
o–SENHOR
H3068

Com trombetas e som de cornetas, exultae perante a face do Senhor, o Rei.

יִרְעַם7֣
Brame
H7481

הַ֭יָּם
o–mar
H3220

וּמְלאֹ֑וֹ
e–a–sua–plenitude
H4393

ל בֵ֗ תֵּ֝
o–mundo
H8398

וְיֹ֣שְׁבֵי
e–os–que–nele–habitam
H3427

הּ׃ בָֽ
nele

Brama o mar e a sua plenitude; o mundo, e os que n'elle habitam.
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נְהָר֥וֹת8
Os–rios
H5104

יִמְחֲאוּ־
batam–palmas
H4222

כָף֑
as–mãos
H3709

חַד יַ֝֗
juntos

ים הָרִ֥
os–montes
H2022

נוּ׃ יְרַנֵּֽ
exultem

Os rios batam as palmas: regozijem-se tambem as montanhas,

נֵי־9 פְֽ לִֽ
Diante–do
H6440

יְהוָ֗ה
SENHOR
H3068

י כִּ֥
porque

֮ בָא
vem
H0935

ט לִשְׁפֹּ֪
para–julgar
H8199

רֶץ אָ֥ הָ֫
a–terra
H0776

ט־ יִשְׁפֹּֽ
julgará
H8199

תֵּבֵ֥ל
o–mundo
H8398

בְּצֶדֶ֑ק
com–justiça
H6664

ים וְעַ֝מִּ֗
e–os–povos

ים׃ בְּמֵישָׁרִֽ
com–retidão
H4339

Perante a face do Senhor, porque vem a julgar a terra: com justiça julgará o mundo, e o povo com equidade.
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